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2019年度入学試験（2019年2月実施）

専攻・専修名
人文学専攻

（教育人間学専穆）

(B、

線程

前期課程

文学研究科入学試験答案用紙

科目
外国語
（英語）

コース

研究一貫

受験番号

The ve可阻止。f defining “education" reveals也e ehalleng田of crossing lingi血包C
boundari田； there IS no one-to-one co町田pondence among terms a町O鎚 langua耳目．
An血ropolo回出ofeducation in di能回目par箇ofthe world seem回agree on a broad 
definition of our object of study， “education，＂田ail deliberate日d system姐c m恒子
ventJ.ons皿learning, whe曲目也e由民四回包on阻kes place in schools, at home, or m 
。血er set血.gs （田Harisen defined it in the United States, 1979: 28) However, 
al血ough D祖国田ually trarislate血c English word “education" as uddanne/se.，出e
term ud.dannelse miss白血c foc田on personal development d問。恒d by 皿0血er
Danish word, da脚elseら much like由e German term, Bi/dung, aod by the French 
岡田 educ，醐’on叩d jも附仰’on·(Anderson, 2009). Therefore, ra出町出回labeling
educa包onal日出回pology m出血e lit町叫位arisla包on uddanne/sesantropolog主 Dartish 
scholar; incre出mgly call it "pedagogical 叩thropology” （as do Germao組曲opolo-
伊由ofeducation, Wulf姐dZirfas, 1994) In En叫sh， “pedagogy” 服阻old-fashioned
term for田aching methods, but m Dan抽出e word conno回 “mo回l, soci叫叩d
cul回目l formation of edu回目d persons” 仏nderson, G叫fov:，阻d Valentin, in p悶s)
As we shall see m血c follow回g se由on, the word “回出opology” 且k四ise challeng田
e曲Y岡田lation

More generally, the org阻i田uon of the world into l叩guages makes some schol-
町ship invisible outside its l四guage zone For example, much of the copious litera-
回目of Jap四諸 国ver位姐slated阻d由crefore not read and cited ou回de Jap四
(M担oura, in pr出s). Lingitistic barriers皿ay even divide single nations: Belgium and 
Switzerland each have twひdifferent faces, one directed toward the United States, 
出e Uruted阻ngdom and perhaps回，ward Germany,，血e o血er towa,d由e Fr日.coph·
one world 

T岡田lation is a partial s。lution, but官四由tio回目。W描y,mme田.cally, the prestige or 
power of a language can trump geographic proximity. For example, al血.oughF四nee
borders Germany, F出nch publishers官狙1Slate仕om English six由n田 more often由阻
出可館紅叫a阻止om German, j田t 田Germany translat田S日ロm田more o畳間丘om
Engl・sh由岨仕om French （四alysis of由也ftom UNESCO, 2010) In gen町北 町田駅
la回目flow晶0町world c悶ters, partic叫arly from the English-language “super-
center," to由e periphery，担d not. 田町ly so often in the other direction Since 1932, 
over a million books have been traoslated仕omEnglis』回目other languages, but only 
about 116,000丘om o由er languages皿to English, whereas for most o血er l四伊暗田，
出ereぉmore import由四回port of町岨slations (UNESCO, 2010, comp町·e Heilbron, 
1999) Thus, scholars who are monolingual in English experience血c lar耳目t “blind・
spot” v:is-a-vis hte阻回目ongmating outside由err I四F四ge四国．

Trarisla回E mo問works目白foglish wonld help to remedy由is E目前田戸町田町・
However, translation alone cannot guar日目e 出抗出e new readers叫11 unders回nd
岨d appreciate a work. Even叫1en lingi血tic barriers are overco品、1de田C叩be lost 
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紅

exa白皿組pl制e，也b悶回目us：担of 
different convennons for scholarly wn回g, to European姐d La血.American readers 
US an仕立opol。gy of educatton may seem to lack血血c1ent血eoretical grounding, 
while to US readers Europe皿 皿d Latin .Amencao work may seem overly血eoretical
and to lack empincal finding声and discussion of research me血o申. As a result, each set
。fscholars may fail to take the other seriously. 
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